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1. Паспорт комплекта контрольно-оценочных средств

1.1. Область применения комплекта контрольно-оценочных средств

Комплект контрольно-оценочных средств предназначен для проверки результатов освоения учебной дисциплины (далее УД) программы подготовки специалистов среднего звена (далее ППССЗ) по специальности  21.02.05. Земельно-имущественные отношения.

Объектами контроля по УД являются элементы компетенций:

Умения:

-общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

-переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

-самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;

Знания:

- лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.

Комплект контрольно-оценочных средств позволяет оценивать:

1. Формирование элементов общих компетенций (ОК):

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.

ОК 2. Анализировать социально-экономические и политические процессы, использовать методы гуманитарно-социологических наук, в различных видах профессиональной и социальной деятельности.

ОК 3. Организовывать свою собственную деятельность, определять методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.

ОК 4. Решать проблемы, оценивать риски и принимать решения в нестандартных ситуациях. 

ОК 5. Осуществлять поиск, анализ и оценку информации, необходимой для постановки и решения  профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

ОК 6. Работать в коллективе и в команде, обеспечивать ее сплочение, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.

ОК 7. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.

2. Освоение умений и усвоение знаний 

Таблица 1.

	Освоенные умения,

усвоенные знания
	Показатели оценки результата Результаты обучения
	№№ заданий

для проверки

	В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:

	общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы
	· перевод текстов со словарем профессиональной направленности в соответствии с лексическими и грамматическими нормами иностранного языка
	№ 1, 2, 6, 9, 10

	переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности


	· нахождение и эффективное использование информации на иностранном языке для выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития
	№1,2,3, 4, 5

	самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь
	· корректное взаимодействие  и эффективное общение с обучающимися в группе, преподавателями и сотрудниками колледжа
	№ 3, 4, 6

	В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен знать:

	лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности
	- корректное использование лексических норм языка при переводе
	№.2, 5, 8


1.2 Система контроля и оценки освоения программы учебной дисциплины

1.2.1. Формы промежуточной аттестации по УД

Таблица 2.

	Учебная дисциплина
	Формы промежуточной аттестации

	1
	2

	ОГСЭ.03. Иностранный язык
	-,ДЗ; -,ДЗ

	Заочная форма

	ОГСЭ.03. Иностранный язык
	-, ДЗ


1.2.2. Организация текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации по итогам освоения программы учебной дисциплины
Оценка уровня освоения умений и усвоения знаний  по дисциплине производится на основании  выполнения тестовых заданий, в том числе по результатам практических занятий и отчётов по выполнению заданий внеаудиторных самостоятельных работ.

Формой итоговой аттестации по учебной дисциплине является дифференцированный зачёт.

Критерии оценивания практических заданий и заданий дифференцированного зачета:

· оценка «отлично» выставляется обучающемуся за работу, выполненную безошибочно, в полном объеме с учетом рациональности выбранных решений; 

· оценка «хорошо»  выставляется обучающемуся  за  работу, выполненную в полном объеме с недочетами;

· оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся  за работу, выполненную в не полном объеме или с 2-3 грубыми ошибками (не менее 50% правильно выполненных заданий от общего объема работы); 

  -  оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся за работу, выполненную в не полном объеме  (менее 50% правильно выполненных заданий от общего объема работы).

2. Задания для контроля и оценки освоения программы учебной дисциплины 

2.1 Задания для текущего контроля

Задание 1.
Прочитайте фразы из диалога и составьте их в правильном порядке.

- Richtig, Herr Schmidt. Welche Frage möchten Sie besprechen?

- Können Sie mich anrufen, wenn die Abrechnung nicht fertig ist?

- Sonst noch etwas?

- Morgen Mittag.

- Natürlich,kein Problem.

- Mein Name ist Schmidt. Ich habe für heute einen Termin.

- Nein. Wann ist die Abrechnung fertig?

- Ich miete ein Büro bei Ihrer Gesellschaft. Ich möchte eine Vermietungsabrechnung haben.

Задание 2.
Какие слова не подходят к смысловым рядам?

a) der Kunde, der Makler, die Kunst, der Eigentümer, die Sichtung, der Mieter, der Immobilienmarkt 

b) Liefern, verkaufen, vermieten, bewerben, vermitteln, bewerten
c) das Angebot, die Nachfrage, die Jahreszeit, die Zeitungsanonce, die Objektbesichtigung, das Immobilienrecht
d) der Grunderwerb, die  Sammlung, die Planung, die Benehmigung, die Erstellung, die 

e)  sparen, beraten, ermitteln, planen, zählen, betreuen
f) der Immobilienkauffman, der  Körper, der Assistent, der Berater, der Makler der Facility Manager
Задание 3.
Прочитайтетекстискажите, что относится к задачам агента по недвижимости

EinImmobilienmaklerbildet die BeziehungenzwischendemAngebot und der Nachfrage. WereinObjektverkaufenodervermietenmöchte, und nicht die Zeitoderdas nötigeFachwissenbesitzt, sichselbstdarumzukümmern, wendetsich an einenMakler, der fürihn die Sichtung, die Bewertung und die Vermittlung des Objektesübernimmt.

ErbewirbteszumBeispielüber das Internet, überZeitungsanoncenoder direct beieinempotenziellenMieter. ErberätauchPersonenoderUnternehmen, die einObjektzurMieteoderzumKaufsuchen.  

EinMakler muss den Markt stets imAugebehalten und über das Immobilienrechtbescheidwissen.

Задание 4.
Прочитайте текст и ответьте на следующие вопросы:

1. Was gehört zu Anlagevermögen?

2. Was umfasst das Anlagevermögen?

3. Womit unterscheiden sich Anlagevermögen und Umlaufvermögen?

Das Anlage vermögen umfasst die in einem Betrieb länger fristigeingesetzten Wirtschaftsgüter. Der Begriff wird im betriebswirtschaftlichen Rechnungswesen und in der volkswirtschaftlichen Gesamtrechnung verwendet. Gegenbegriff zum Anlage vermögen ist das Umlauf vermögen, das dem Unternehmen nur kurzfristig dient. Zum Anlage vermögen gehören alle Vermögensgegenstände eines Unternehmen, die dazu bestimmt sind, dauerhaft dem Geschäftsbetrieb zu dienen. Es umfasst alle Vermögensteile, die zum Aufbau und zur Ausstattung eines Betriebes nötig und langfristig im Unternehmen gebunden sind. Das Anlage vermögen wird im Gegensatz zum Umlaufvermögen nicht weiter be- oder verarbeitet und geht nicht in den Prozess der betrieblichen Leistungserstellung ein.
Задание 5.
Найдите в тексте эквиваленты к следующим словам.

особенность-

правовая форма-

ответственность-

физическое лицо-

закононалогах-

Die Rechtsform eines Unternehmens umfasst alle gesetzlichen Regelungen, durch die es zurrechtlich fassbaren Einheit wird.  Rechtsformen lassen sich anhand einiger zentralerMerkmale unterschieden. Dazu zählt  das Haftungskapital bei Unternehmens gründung, die Haftungsregelung oder auch die steuerliche Behandlung. Die Rechtsform bestimmt auch, ob ein Unternehmen eine eigene Rechtspersönlichkeit besitzt oder ob ihreTeilhaber als natürliche Personen handeln. Wechselt einUnternehmen die Rechtsform, spricht man von einer Umwandlung. Dabei sind beispielsweise Auflagen der Kreditgeber, Änderungen der Zahl der Gesellschafter, Änderungen der Steuergesetze oder Änderungen der Unternehmensgröße (durch Wachstum oder Schrumpfung) bedeutende Einflussfaktoren.

Man unterscheidet grundsätzlich privatrechtliche und öffentlich-rechtliche Rechtsformen, die alle gesetzlich festgelegt sind (einige privatrechtliche Mischformen ausgenommen).

Задание 6.
Переведите текст на русский язык.

Erstmals verwendet wurde Papiergeld in Form von Banknoten in China. Die Einführung war ein langwieriger und stetiger Prozess, welcher sich circa von 618 bis 1279 erstreckte. So diente Papiergeld im 10. Jahrhundert zunächst nur auf regional sehr beschränkter Ebene als Erleichterung für die Händler in der staatlichen Salzindustrie. Die Banknotenproduktion wurde in der Folge zwar verstaatlicht, jedoch gab es viele regional verschiedene Währungen. Die eigentliche massenweise Produktion von Banknoten wurde erst mit Erfindung des Drucks mit beweglichen Lettern im 11. Jahrhundert ermöglicht. Mitte des 13. Jahrhunderts wurden die vielen verschiedenen Währungen erstmals zu einer staatlichen Einheitlicht.
Задание 7.
Подберите к русским словам немецкие эквиваленты.

	1. всемирная сеть
	a. der Hacker

	2. материнская плата
	b. das Fahren

	3. процессор
	c. der Computer-Maus

	4. дисковод
	d. die Hauptplatine

	5. компьютернаямышка
	e. weltweites Netz

	6. хакер
	f. der Prozessor

	7. компьютерныйвирус
	g. das Teilen

	8. файлообменник
	h. der Drucker

	9. скачивать
	i. der Scanner

	10. принтер
	j. der Computer-Virus

	11. сканер
	k. xerox

	12. делатьксерокопию
	l. herunterladen


Задание 8.
Прочитайте текст и ответьте на следующие вопросы:

1. Was ist eine Währung?

2. Was ist ein Währungsraum?

3. Was ist der Wechselkurs?

Eine Währung ist die Verfassung und Ordnung des Geldwesens eines Staates, welche die Festlegung des Münz- und  Notensystens innerhalb des Währungsraums betrifft. Der Währungsraum ist der Geltungsbereich einerWährung.Sie ermöglicht den Transfer von Waren und Dienstleistungen. Häufig wird der Begriff Währung Synonym für die vom Staatan erkannte  Geldart verwendet. Währung ist eine Unterform des Geldes. Die moisten Währungen werden in den internationalen Devisenmarkten gehandelt.Der sich dort ergebende Preis wird als Wchselkurs bezeichnet.

Задание 9
Прочитайте текст и ответьте на следующие вопросы:
1. Was ist eine Währung?

2. Was ist ein Währungsraum?

3. Was ist der Wechselkurs?

Eine Währung ist die Verfassung und Ordnung des Geldwesens eines Staates, welche die festlegung des Münz- und  Notensystens innerhalb des Währungsraums betrifft. Der Währungsraum ist der Geltungsbereich einer Währung.Sie ermöglicht den transfer von Waren und Dienstleistungen. Häufig wird der Begriff Währung synonym für die vom Staat anerkannte Geldart verwendet. Währung ist eine Unterform des Geldes. Die meisten Währungen werden in den internationalen Devisenmarkten gehandelt. Der sich dort ergebende Preis wird als Wchselkurs bezeichnet.

Задание 10

Прочитайте текст и скажите, какие предосторожности необходимо соблюдать на рабочем месте.

In Ihrem Büro und an Ihrem Arbeitsplatz lauern viele Unfallquellen. Unbeachtet werden diese zuStolper fallen oder erhöhen die Unfallgefahr im Büro. Allerdings können Sie mit wenigen Tricks die Arbeitssicherheit erhöhen. Mehr Arbeitssicherheit dank effizienter Büroorganisation. Nichts auf dem Boden liegen lassen. Jeder, der etwas fallen läβt, hebt es sofort wieder auf. Prüfen Sie generell, ob Dinge – wie Aktenordner, Kisten und CO – auf dem Boden abgestellt werden, die dort nichts verloren haben.

Schranktüren und Schubladen schliessen – und zwar nach dem Gebrauch. Selbst wenn Sie kurz danach wieder den aktenordner zurück stellen werden, schliessen sie die Schranktür, damit niemand dagegen stoβen kann. Hänggeräte korrekt platzieren. Hänggeräte montieren Sie im Büro in einer neuen Höhe an der Wand an: Entweder so hoch oder so tief, dass sich niemand mehr den Kopf daranstoβen kann.

2.2 Задания для промежуточной аттестации:

Дифференцированный  зачет №1

I вариант

1.Форма прилагательного neuв предложении “Wir sind Besitzer eines … Autos”

2. Форма артикля в предложении  “Wir haben … schöne Möbel garniture gekauft”
3. Форма модального глагола dürfen в предложении “Er ist klein. Er … allein ins Kino nicht gehen.”
4. Модальный глагол, который должен быть употреблен в предложении “Du hast Fieber. Du … einen Arzt rufen”

5. Präterit глагола gratulieren в предложении “Wir … unserem Freund zum Geburtstag”

6. Präterit глагола vergehen в предложении “ZweiSunden … sehrschnell”
7. Сравнительная степень прилагательного  lang в  предложении “DieWolga ist … als der Don”

8. Превосходная степень наречия gern в предложении “Ich sehe Sportsendungen am …”

9. Перевод предложения “Мы пойдем сегодня плавать”

10. Вспомогательный глагол в предложении “Peter kam schnell nach Hause, den er … einTaxi genommen”

11. Форма глагола einladen в предложении  “Wir sind heute ins Kino gegangen. Unsere Freunde … uns gestern …”

12. Перевод предложения “Die Gästewerden um 10 Uhreingeladen.”
13. Перевод предложения “Die Gästewerden um 10 Uhreingeladenwerden.”
14.Перевод предложения “Die Arznei wird von diesem Kranken täglich eingenommen.”

15. Перевод предложения “Dieses Buch ist bis Freitag zu lesen.”

II вариант

1.Форма прилагательного Schwarz в предложении “Zudeinem … Kleid past ein weiẞes Tuch ”

2. Форма артикля в предложении “Wir haben … neues Bett gekauft”

3. Форма модального глагола können в предложении “Ich … heute ins Kino nicht gehen”

4. Модальный глагол, который должен быть употреблен в предложении “Du…den Text auf der Seite 70 übersetzen.”

5.Präterit глагола besuchen в предложении “Mein Freund…mich nicht wegen seiner Krankheit.”

6. Präterit глагола sein в предложении “Gestern…ich im Konzert.”
7. Сравнительная степень прилагательного schnell в предложении “das  Flugzeug ist…als der Zug.”

8. Превосходная степень наречия gut в предложении “Hunger ist der…Koch.”

9. Перевод предложения “Полезно заниматься спортом.”

10. Вспомогательный глагол в предложении “Renate will nicht aufstehen, weil siezuspatinsBettgegangen ….”

11. Форма глагола fernsehen в предложении “Er ist heute spat aufgestanden, den er gestern lange … ….”

12. Перевод предложения “Ich wurde zur Party eingeladen.”
13. Перевод предложения “Die Ausstellung wird in dieserWoche von den Gästen besucht werden.”
14.Перевод предложения “Die Erzählung wurde von allen gut verstanden.”

15. Перевод предложения “Ich habe die Arbeit um 9 Uhr zu beginnen.”

Дифференцированный зачет №2

I вариант

1. Перевод предложения «Мы читали эту книгу с большим интересом»:

1) Wir haben dieses Buch mit grossen Interesse gelesen.

2) Wir haben dieses Buch mit grossem Interesse gelesen.

3) Wir haben dieses Buch mit dem grossem Interessen gelesen.

2. Соответствие предложения переводу:
	1.Diese Übung ist schriftlich zu machen.
	а) Это упражнение сделано письменно.

	2.Diese Übung ist schriftlich gemacht.
	б) Это упражнение делают письменно.

	3. Diese Übung wird schriftlich gemacht.
	в) Это упражнение было сделано письменно.

	4. Diese Übung wurde schriftlich gemacht.
	Это упражнение пистменное.

	5. Diese Übung wird schriftlich gemacht werden.
	д) Это упражнение будет сделано письменно.

	
	е) Это упражнение должно быть сделано письменно.


3. Предложения, написанные без ошибок:

1) Gehen Sie heute Volleyball zu spielen?

2) Wir warden dieseAusstellung besuchen.

3) Ich habe Lust, heute dich zu besuchen.

4) Ich kann noch nicht Auto zu fahren.

5) Er beschloss in diesem Sommer, seine Eltern zu besuchen.

4. Предложения, в которых сказуемое употреблено в Plusquamperfekt.

1) Der Zug istmit grosser Verspätungabgefahren.

2) Er antwortete in der Stunde gut, weil er sich gut vorbereitet hatte.

3) Morgen warden sie ein Konzert besuchen.

4) Wir standen spat auf, weil wir gestern lange im Restaurant geblieben waren.

5) Die Kontrollarbeiten sind vom Lehrer geprüft worden.

5. Окончание предложения «DudarfstEisnichtessen,…»

1) … als du krank bist.

2) … den du krank bist.

3) … weil du krank bist.

4) …damit du krank bist.

II вариант

1. Перевод предложения «От простуды помогает горячее молоко с медом»:

1) Die warme Milch mit Honig hilft bei der Erkältung.

2) Bei der Erkältung hilft warme Milch mit Honig.

3) Bei der Erkältung hilft warmer Milch mit Honig.

2. Соответствие предложения переводу:
	1.Morgen sind die Tickets zubuchen.
	а) Билеты уже заказаны.

	2. Die Tickets sind schon gebucht.
	б) Билеты заказывают сейчас.

	3.Die Tickets warden jetzt gebucht.
	в) Билеты будут заказаны завтра.

	4.Die Tickets wurden gestern gebucht.
	г) Книги купят завтра.

	5.Die Tickets werden morgen gebuchtwerden.
	д) Завтра билеты должны быть заказаны.

	
	е) Билеты были заказаны вчера.


3. Предложения, написанные без ошибок:

1) Helfen Sie mir bitte diesen Text zu übersetzen.

2) Es ist gesund, sport treiben.

3) Wir gehen heute einkaufen.

4) Ich höre meine Freundin im Korridor sprechen.

5) Mein Kind lernt Rad fahren.

4. Предложения, в которых сказуемое употреблено в Plusquamperfekt.

1) Meine Freundin wird morgen aus Deutschland kommen.

2) Am Sonntag war sie im Theater. Die Hausarbeiten hatte sie früher gemacht.

3) Dieses Denkma list 1900 errichtet worden war.

4) Ich habe meinem Freund das Wörterbuch geschenkt, das ich schon seit lange gekauft hatte,

5) Unsere Freunde sind gestern abgefahren.

5. Окончание предложения «Du darfst Eis  nicht essen,…»

1) … als das Wetter gut ist.

2) … damit das Wetter gut ist.

3) … wenn das Wetter gut ist.

4) … denn das Wetter gut ist.
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